
Глава 222: Мне нравится Шу Нуань (26)

На лице Цзи Сили не отразилось ни малейшего изменения. Слова мачехи были ей
безразличны. Когда мадам Хоу закончила жаловаться, Сили спросила: -“почему ты не сказала
папе, Мама?”

Мадам Хоу продолжала плакать с обиженным выражением лица. Между всхлипами она
выдавила: - не упоминай своего отца. С тех пор как он узнал, что невестка находится с
ребенком, даже если она ведет себя с ним грубо, он просто выдает это за перепады настроения
из-за беременности. Это нормально - иметь немного вспыльчивости... Но как может человек
быть таким высокомерным? Когда я была беременна твоим братом, я совсем не была такой..."

Цзи Сили сделала глоток чая, не обращая особого внимания на мачеху.

- Чего ты хочешь от меня, мама?"

- Сили... ты выросла в армии. Ты должна быть в состоянии напугать ее. Приходи к ней позже, и,
если она все еще ведет себя так безнравственно, ты должна преподать ей урок о том, как быть
хорошей невесткой. Скажем, если я это сделаю, твой отец будет ругать меня. Ты единственная,
кто может это сделать."

Цзи Сили кивнула.

Однако она согласилась только для того, чтобы избавиться от мачехи. Она все еще
планировала встретиться со своей будущей невесткой, но говорить она будет только на
основании того, что видела в характере девушки.

Госпожа Хоу с облегчением услышала обещание Цзи Сили.

В то время, во дворе Цинъюй.

За последние два дня Цзи Сюбай принес много книг на темы, которые интересовали Вэнь
Чжигу. Чжигу нечего было делать во дворе, и она больше не могла выходить. Поэтому она
целыми днями сидела в своей спальне и читала книги, которые приносил ей Цзи сюбай. В
свободное время Цзи Сюбай просматривал и объяснял прочитанные главы. Потом она садилась
и делала уроки.

Таким образом, она временно забыла обо всех несчастьях и полностью сосредоточилась на
учебе.

Когда Цзи Сили прибыла во двор Цинюй, она нашла Вэнь Чжигу сидящей на диване с одеялом
на голени и обогревателем на столе. Девушка спокойно просматривала книгу, опустив голову.

Возможно, услышав ее шаги, девушка подняла глаза и увидела, что она входит, но, бросив на
нее быстрый взгляд, снова опустила голову и продолжила читать книгу. На ее лице было
написано безразличие.

Сили наконец поняла, почему ее мачеха так рассердилась на Вэнь Чжигу. Девушка из
молодого поколения едва удостоила ее взглядом.

- Я вернулась сегодня и только сейчас узнала, что ты собираешься выйти замуж за Сюбая. Цзи
Сили на мгновение остановилась, села напротив нее и продолжила: -"Ты хочешь выйти за него
замуж?"



Вэнь Чжигу не подняла головы. - Если я скажу: "Нет", ты сможешь сделать так, чтобы мне не
пришлось выходить за него замуж?"

Сили не ожидала такого ответа, но все же ответила: "я попытаюсь убедить его, но это будет
трудно... Ты беременна ребенком Цзи, и мой отец очень серьезно относится к этому вопросу."

Вэнь Чжигу надула губы.

- Тогда есть ли смысл задавать мне этот вопрос?"

- Я не знаю, что происходит между вами двумя, но если ты действительно выйдешь замуж за
члена нашей семьи, то должна знать, что люди уважают семью Цзи."

Вэнь Чжигу наконец подняла на нее глаза и тихо сказала: "я могу сказать тебе с уверенностью,
что я не буду одной из них."
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